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РОБОЧА ПРОГРАМА ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА  
1. Опис освітнього компонента 

Назва 
освітнього 
компонента 

Іноземна мова правника 

Foreign Language of a Lawyer 

 

Освітня 
програма 

Освітньо-професійна програма підготовки здобувачів вищої освіти другого 
(магістерського) рівня вищої освіти галузі знань 08 «Право» за 
спеціальністю 081 «Право» (галузі знань D Бізнес, адміністрування та право 
за спеціальністю D8 «Право» – в редакції постанови КМУ  
від 30.08.2024 р. № 1021 для набору з 2025 року включно) 

Рівень вищої 
освіти 

Форма 
навчання Тип Курс Семестр Обсяг, 

кредит / год 
Другий 

(магістерський) 
рівень 

Денна, заочна  
форма 

навчання 

 
О 

 
1 

 
2 

денна ф/н – 
3/90, заочна 
ф/н – 3/90 

 

 

Короткий 
опис 
предметної 
сфери 

Програма вивчення вибіркової навчальної дисципліни «Іноземна мова 
правника» складена відповідно до освітньо-професійної програми 
підготовки магістрів. 

Для студентів знання іноземної мови стає не лише засобом отримання 
інформації з оригінальних джерел, але й засобом професійної комунікації, у 
ході якої здійснюється певний прагматичний ефект. Вивчення навчальної 
дисципліни сприяє поглибленню знань, розвитку вмінь та навичок 
теоретичного та практичного володіння лексичними та граматичними 
одиницями та впровадження їх в процес отримання фахового досвіду та 
самовдосконалення.  

Дисципліна «Іноземна мова правника» має практичне спрямування 
щодо набуття здобувачами англомовної комунікативної компетентності. 

 

Викладач 
освітнього 
компонента 

Кучера Анна Миколаївна  
доцент кафедри загальноправових та гуманітарних дисциплін Івано-
Франківського навчально-наукового юридичного інституту Національного 
університету «Одеська юридична академія» 
кандидат філологічних наук, доцент 
Івано-Франківськ, вул. Максимовича, 13 каб. 409 

 
Мова 
викладання  Англійська, українська 

 

Передумови 

Вивчається після засвоєння циклу забезпечення загальних компетентностей 
та набуття універсальних фахових знань та навичок правника після вивчення 
іноземної мови за професійним спрямуванням. Для успішного опанування 
матеріалом курсу здобувачі вищої освіти повинні мати поглибленні знання 
англійської мови 

 

Постреквізити 

Після закінчення курсу навчання студент повинен: 
1) володіти навичками усної комунікації і застосовувати їх для спілкування 
на теми навчального, загальнонаукового та професійного спілкування; 
2) розуміти усне (монологічне й діалогічне) мовлення за темами 
загальнонаукового та професійного характеру; 



3) активно володіти базовою граматикою та основними граматичними 
явищами, характерними для загальнонаукової та професійної мови; 
5) читати і розуміти зі словником літературу за тематикою досліджуваної 
спеціальності, що вивчається; 
6) володіти основами публічної промови – робити підготовлені 
повідомлення, доповіді, виступати на наукових конференціях; 
7) брати участь у дискусіях за темами, пов’язаними зі спеціальністю, що 
опановується; 
8) володіти основними навичками письмової комунікації, необхідними для 
ведення листування з професійною чи науковою метою; 
9) володіти основними прийомами анотування, реферування, адекватного 
перекладу літератури за фахом. 

 
2. Структура освітнього компонента 

Види навантаження год.  
(денна ф/н) 

год.  
(заочна ф/н) 

 
Кількість кредитів/год 3/90 3/90 
Усього годин аудиторної роботи, у т.ч.:  30 16 
• лекційні заняття, год.   
• практичні заняття, год. 30 16 
• семінарські заняття, год. 0  
Усього годин самостійної роботи, у т.ч.: 60 74 
• індивідуальне науково-дослідне завдання, год. 10 10 
• підготовка до аудиторних занять та контрольних заходів, год. 50 64 

Залік  + + 
Екзамен - - 

3. Мета і завдання освітнього компонента 

Мета 
навчальної 
дисципліни 

Мета викладання навчальної дисципліни «Іноземна мова правника» є 
формування у майбутніх фахівців високого рівня комунікативної культури у 
сфері професійного спілкування; лексичної бази із спеціальності з подальшим 
її застосуванням у мовленнєвій практиці; досягнення студентами такого рівня 
практичного володіння іноземною мовою, який дозволить їм використовувати 
останню як засіб постійного поглиблення своїх професійних знань та 
забезпечить навчально-пізнавальну діяльність студентів, а також надати змогу 
кожній особистості адекватно функціонувати у європейському професійному 
середовищі та поза його межами. 

Завдання навчальної дисципліни є оволодіння наступними видами мовної 
діяльності: аудіювання, говоріння, читання і письма. Мовленнєва діяльність 
передбачає оволодіння двома її формами: діалогічною і монологічною. 

  
Результати освітнього компонента 

Внаслідок вивчення ОК студент буде 
здатним продемонструвати такі 

 результати навчання: 

Посилан ня 
на символ 

ПРН 

Методи 
викладан ня і 

навчання 

Методи 
оцінювання 
досягнення  

РН 
Проводити збір, інтегрований аналіз та 
узагальнення матеріалів з різних джерел, 
включаючи наукову та професійну 
літературу, бази даних, цифрові, 

ПРН3 практичні 
заняття, 
самостійне 
навчання 

Усна 
презентація, 
письмове 
узагальнення 
Усні відповіді 



статистичні, тестові та інші, та перевіряти 
їх на достовірність, використовуючи 
сучасні методи дослідження. 
Вільно спілкуватися  правничою 
іноземною мовою (однією з офіційних 
мов Ради Європи) усно і письмово. 

ПРН5 практичні 
заняття, 
самостійне 
навчання 

Усна 
презентація, 
письмове 
узагальнення 
Усні відповіді 

Оцінювати достовірність інформації та 
надійність джерел, ефективно 
опрацьовувати та використовувати 
інформацію для проведення наукових 
досліджень та практичної діяльності. 

ПРН8. практичні 
заняття, 
самостійне 
навчання 

Усна 
презентація, 
письмове 
узагальнення 
Усні відповіді 

Зв’язок з програмними результатами навчання 
Шифр 

програмно 
го РН 

Результати навчання цього ОК деталізують такі  
Програмні   результати навчання: 

РН 3. 

Проводити збір, інтегрований аналіз та узагальнення матеріалів з різних джерел, 
включаючи наукову та професійну літературу, бази даних, цифрові, 
статистичні, тестові та інші, та перевіряти їх на достовірність, використовуючи 
сучасні методи дослідження.  

РН 5. Вільно спілкуватися іноземною мовою професійного спрямування (однією з 
офіційних мов Ради Європи) усно і письмово. 

РН 8. 
Оцінювати достовірність інформації та надійність джерел, ефективно 
опрацьовувати та використовувати інформацію для проведення наукових 
досліджень та практичної діяльності.  

Зв’язок з програмними результатами навчання 
Шифр 

програмн
о го РН 

Результати навчання цього ОК деталізують такі  
програмні результати навчання: 

ІК Здатність розв’язувати задачі дослідницького та/або інноваційного характеру у 
сфері права. 

ЗК1 Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
ЗК3 Здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації з різних джерел. 

ЗК5 Здатність спілкуватися іноземною мовою у професійній сфері як усно, так і 
письмово. 

ЗК9 Здатність працювати в міжнародному контексті. 

СК13 Здатність доносити до фахівців і нефахівців у сфері права інформацію, ідеї, зміст 
проблем та характер оптимальних рішень з належною аргументацією. 

  
Технологія 
навчання  

Змішане навчання (аудиторне навчання, поєднане із частковим застосуванням 
електронного навчання і дистанційних технологій) 

 
4. Програма та тематичний план освітнього компонента 

 
Програма 
освітнього 

компонента 

Іноземна мова правника 
Foreign Language of a Lawyer 

Лекційні заняття 



№ з/п Опис змісту навчання (теми) Посилання 
на ПРН  

год.  
(денна ф/н) 

год. 
(заочна ф/н) 

 
     

  
Практичні заняття  

№ з/п Опис змісту навчання (теми) Посилання 
на ПРН  

год.  
(денна ф/н) 

год. 
(заочна ф/н) 

 

Тема 1. 

Система права в Україні. Галузі права в 
Україні. 
Опрацювання фахової лексики. 
The Law System in Ukraine. Branches of 
Law in Ukraine. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

4 2 

Тема 2. 

Судова система України. Статус суддів.  
Опрацювання фахової лексики. 
The Judicial System of Ukraine. The Status 
of Judges. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

4 2 

Тема 3. 

Національна поліція України. 
Опрацювання фахової лексики. 
The National Police of Ukraine. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

4 2 

Тема 4. Прокуратура України. 
Опрацювання фахової лексики. 
The Procurator’s Office in Ukraine. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

4 2 

Тема 5. Адвокатура України. 
Опрацювання фахової лексики. 
The Bar of Ukraine.  
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

4 2 

Тема 6 Нотаріат України. 
Опрацювання фахової лексики. 
Закріплення вивченого лексичного 
матеріалу.  
Вдосконалення мовленнєвої діяльності. 
The Notary Bodies in Ukraine.  
Vocabulary Revision.  
Speaking Skills Improvement. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

4 2 

Тема 7 Дипломатія та міжнародні відносини. 
Оформлення юридичної документації. 
Ділове спілкування. 
Опрацювання фахової лексики. 
Diplomacy and International Relations. 
Legal Writing and Business 
Communication.  
Juridical Vocabulary Studying. 
 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

4 2 

Тема 8 Закріплення вивченого лексичного 
матеріалу. Вдосконалення мовленнєвої 
діяльності. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

2 2 



Active Vocabulary Revision. 
Speaking Skills Improvement. 
 

 
Самостійна робота 

№ з/п Опис змісту навчання (теми) Посилання 
на ПРН  

год.  
(денна ф/н) 

год. 
(заочна ф/н) 

1. Система права в Україні. Галузі права в 
Україні. 
Опрацювання фахової лексики. 
The Law System in Ukraine. Branches of 
Law in Ukraine. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

8 8 

2. Судова система України. Статус суддів.  
Опрацювання фахової лексики. 
The Judicial System of Ukraine. The Status 
of Judges. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

6 8 

3. Національна поліція України. 
Опрацювання фахової лексики. 
The National Police of Ukraine. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

6 8 

4 Прокуратура України. 
Опрацювання фахової лексики. 
The Procurator’s Office in Ukraine. 
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

6 8 

5 Адвокатура України. 
Опрацювання фахової лексики. 
The Bar of Ukraine.  
Juridical Vocabulary Studying. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

6 8 

6 
 

Нотаріат України. 
Опрацювання фахової лексики. 
Закріплення вивченого лексичного 
матеріалу.  
Вдосконалення мовленнєвої діяльності. 
The Notary Bodies in Ukraine.  
Vocabulary Revision.  
Speaking Skills Improvement. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

6 8 

7 Дипломатія та міжнародні відносини. 
Оформлення юридичної документації. 
Ділове спілкування. 
Опрацювання фахової лексики. 
Diplomacy and International Relations. 
Legal Writing and Business 
Communication.  
Juridical Vocabulary Studying. 
 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

6 8 

8 Закріплення вивченого лексичного 
матеріалу. Вдосконалення мовленнєвої 
діяльності. 

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

6 8 



Active Vocabulary Revision. 
Speaking Skills Improvement. 
 

  
Індивідуальні завдання 

№ з/п Опис змісту індивідуального завдання Посилання 
на ПРН 

год.  
(денна ф/н) 

год. 
(заочна ф/н) 

 
1. Підготовка реферату (доповіді) або 

презентації в межах питань, що 
розглядаються на практичних заняттях. 
Доповідь є інформаційним 
повідомленням англійською мовою.   

ПРН 3, 
ПРН 5 
ПРН 8. 

 

10 10 

 
5. Ресурси для навчання 

Список 
основних 
джерел 

Підручники, посібники, монографії  
 
1. Кисляк Л. Н., Коваль І. В., Коритко Л. Я., Кучера А. М. Основи соціальних 

комунікацій: навчальний посібник для студентів спеціальності 081 
«Право» (магістр) та 262 «Правоохоронна діяльність» (магістр). Івано-
Франківськ: ІФЮІ НУ «ОЮА», 2022. 168 с. ISBN 978-617-8128-03-6  

2. Кучера А. М., Коритко Л. Я. Англійська мова: навчально-методичний 
посібник зі словником юридичних термінів для студентів спеціальності 
081 «Право». Івано-Франківськ: ІФЮІ НУ «ОЮА», 2022. 42 с. 

3. Кучера А. М. Короткий англо-український словник найбільш вживаних 
юридичних термінів для студентів спеціальності 081 «Право». Івано-
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Інформацій
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Інтернеті 

www.president.gov.ua – Президент України 
www.rada.gov.ua – Верховна Рада України  
www.ombudsman.kiev.ua – Уповноважений Верховної Ради з прав людини  
www.kmu.gov.ua – Кабінет Міністрів України  
www.minjust.gov.ua - Міністерство юстиції України  
www.scourt.gov.ua – Верховний Суд  
www.ccu.gov.ua - Конституційний Суд України 
https://www.gp.gov.ua – Офіс Генерального прокурора  
   Рекомендовані науково-аналітичні ресурси 
www.niss.gov.ua – Національний інститут стратегічних досліджень 
http://parlament.org.ua/ - Лабораторія законодавчих ініціатив 
http://www.nbuv.gov.ua/ - Національна бібліотека ім. В.І. Вернадського 
getlighthouse.com – сайт для менеджерів про роботу в команді і спілкування 
з колегами 
themuse.com - статті для розвитку як management, так і reading skills. 
http://www.nplu.org/ - Національна парламентська бібліотека України // 
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2. Conversation question getting to know each other 
Conversation question for the ESL/EFL Classroom. A project of the Internet TESL 
Journal 
http://iteslj.org/questions/getting.html 
3. Get 120 Free English Lessons, beginners to advanced 
English Courses and Programs 
Speak English fluently with the English Fluency Club 
http://www.english-at-home.com/business/writing-a-holiday-postcard/ 
4. British Council. Learn English courses teens 
http://learnenglishteens.britishcouncil.org/skills/writing-skills-practice/postcard-
new-york 
5. My Englishpages.com 
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6. Learning English. 
“Teachers open the door. Your enter by yourself” 
http://www.rubenvalero.com/english/content/fce-informal-letter-or-email 
7. News in Levels. World News for students of English 
http://www.newsinlevels.com/# 
8. Навчальні модулі, підручники, питання 
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Pre-intermediate. Intermediate. Advanced 
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6. Контрольні заходи 

Методи 
діагностики 

знань 
(контролю) 

фронтальне опитування; наукова доповідь, реферати, усне повідомлення, 
індивідуальне опитування; робота у групах; ділова гра, розв`язання 
ситуаційних завдань. 

 
 

Схема нарахування балів (складові оцінювання результатів навчання) 

Пункт оцінки 

% підсумкової 
оцінки або 

максимальна 
оцінка в балах 

Групове чи 
індивідуальне 
оцінювання 

Посилання  на 
РН 

 
Поточний контроль, 

разом, у т.ч.: 
60   

• усне опитування 30 Групове та  
індивідуальне 

ПРН 3, ПРН 5 
ПРН 8. 

• індивідуальні 
завдання 

15 Індивідуальне ПРН 3, ПРН 5 
ПРН 8. 

• вирішення 
практичних 
завдань 

15 Індивідуальне ПРН 3, ПРН 5 
ПРН 8. 

Підсумковий 
контроль, разом, у т.ч.: 

40   

• письмова 
компонента 

20 Індивідуальне ПРН 3, ПРН 5 
ПРН 8. 

• усна компонента 20 Індивідуальне ПРН 3, ПРН 5 
ПРН 8. 

Разом за дисципліну 100   
 
  



Шкала та критерії оцінювання 
Сума 
балів 

за 100-
бально

ю 
шкало

ю 

Оцін-
ка в 
ЄКТ

С 

Значення 
оцінки 
ЄКТС 

Критерії оцінювання 

Оцінка за національною 
шкалою 

Екза-
мен Залік 

90-100 A відмінно 

здобувач вищої має глибокі і системні знання, вміє 
узагальнювати теоретичний матеріал, співвідносити 
загальні знання з конкретними ситуаціями; засвідчив 
уміння критично оцінювати варіантні підходи щодо 
сутності норм та уявлень; оволодів навиками 
аналізувати, моделювати та адекватно оцінювати 
ситуацію; обізнаний з науковими працями вітчизняних 
та зарубіжних спеціалістів в даній галузі; матеріал 
викладає логічно, послідовно та переконливо; 
самостійно розкриває власні обдарування і нахили 

відмінно Зараховано 

82-89 B дуже добре 

Здобувач вищої освіти вільно володіє вивченим 
обсягом матеріалу, застосовує його на практиці, вільно 
розв’язує вправи і задачі у стандартних ситуаціях, 
самостійно виправляє допущені помилки, 
кількість яких незначна. 

добре 

 

74-81 C добре 

Здобувач вищої освіти вміє зіставляти, узагальнювати, 
систематизувати інформацію під керівництвом 
викладача; в цілому самостійно застосовувати її на 
практиці; контролювати власну діяльність; виправляти 
помилки, серед яких є суттєві, добирати аргументи для 
підтвердження думок. 

64-73 D задовільно 

Здобувач вищої освіти відтворює значну частину 
теоретичного матеріалу, виявляє знання і розуміння 
основних положень; з допомогою викладача може 
аналізувати навчальний матеріал, виправляти 
помилки, серед яких є значна кількість суттєвих. 

задовіль
но 

60-63 E достатньо 
Здобувач вищої освіти володіє навчальним матеріалом 
на рівні, вищому за початковий, значну частину його 
відтворює на репродуктивному рівні. 

35-59 FX 

Незадовіль
но 
з 

можливіст
ю 

повторного 
складання 
семестрово

го 
контролю 

Здобувач вищої освіти володіє матеріалом на рівні 
окремих фрагментів, що становлять незначну частину 
навчального матеріалу. 

незадові
льно 

Не 
зараховано 

0-34 F 

Незадовіль
ний з 

обов’язков
им 

повторним 
вивченням 
залікового 

кредиту 

Здобувач вищої освіти володіє матеріалом на рівні 
елементарного розпізнання і відтворення окремих 
фактів, елементів, об’єктів. 

 
  



7. Інші застереження щодо вивчення навчальної дисципліни 

Вимоги 
викладача: 

Регулярне відвідування практичних занять, попереднє ознайомлення з 
рекомендованою літературою, словниками є необхідною умовою. Також 
здобувачі повинні мати поглибленні знання англійської мови, загальну 
зацікавленість у вдосконаленні мовних компетентностей, показати 
готовність опрацьовувати матеріал курсу. 
Користування електронними пристроями (телефони, планшетні ПК тощо) 
під час аудиторної роботи дозволяється тільки з дозволу викладача та у 
відповідних до навчального курсу цілях.. 
 

  

Припущення 
основних 
проблем, 

пов'язанихз 
реалізацією 

курсу 

Однією з особливостей вивчення англійської мови професійного 
спрямування майбутніми юристами є те, що студенти, крім 
загальновживанoї лeксики, вивчають лексику, яка є властивою для 
правової галузі. При перекладі юридичних текстів не слід забувати про те, 
що кожна країна має свою правову систему, відповідну юридичну 
термінологію та свої реалії. Значні труднощі виникають у студентів під час 
перекладу юридичних термінів, оскільки термінологія британського, 
американського та українського права значно відрізняється, і пояснюється 
це як лінгвістичними причинами, так і різницею у правових системах. 

 


